


 
 
 

Милена  Гарус
Тайна деревни Сан

 
 

https://litres.ru/73989581
SelfPub; 2026

 

Аннотация
Кейлин, страстная поклонница фэнтези, получает шанс

посетить загадочную деревню Сан — место из её любимой книги,
где реальность переплетается с магией. Вместе с подругами она
отправляется в путешествие, которое превращается в борьбу за
выживание.

В деревне пробуждаются древние тёмные силы, а среди друзей
затаилась предательница. Героям предстоит разгадать мрачные
тайны прошлого, противостоять злу и найти способ выбраться
живыми. Сможет ли любовь и дружба победить тьму, или деревня
Сан поглотит их души?

История о том, как важно оставаться человеком даже в самых
страшных обстоятельствах и о силе истинной любви.



 
 
 

Милена Гарус
Тайна деревни Сан

Глава 1
Знакомство с персонажами

Кейлин (Главная героиня): Любительница фэнтези, доб-
рая, отзывчивая и смышлёная. Обладает отличной фантази-
ей и умением находить выход из любых ситуаций, хотя ино-
гда может выдать что-то невпопад.

Имира (Лучшая подруга Кейлин): Высокая самооценка,
любит быть в центре. внимания. Навязчивая, сильная, эмо-
циональная и очень общительная.

Салли (Лучшая подруга Кейлин): Умная и рассудитель-
ная, часто проводит время с Кейлин.

Эндри: Красивая и уверенная в себе девушка. Энергич-
ная, весёлая и заботливая. Обожает вечеринки, иногда бы-
вает слишком откровенной.

Нейлон: Красивый, высокий, спортивный и стильный.
Умный, целеустремленный лидер. Боевой, уверенный, хлад-
нокровный и кажется безразличным.

Лоун (Лучший друг Нейлона): Шутливый, преданный,
спортивный, разумный и надежный.

Глава 2



 
 
 

Зов Забытой Деревни

Кейлин обожала проводить время в библиотеке, погружа-
ясь в мир книг. Ее особенно увлекал жанр фэнтези. Интриги
и приключения героев казались ей удивительными и захва-
тывающими. Особое место в ее сердце занимала книга "Де-
ревня Сан". Она рассказывала о крошечной деревушке, от-
резанной от мира, не существующей на картах. Это было ме-
сто, порожденное иллюзией, "ошибка природы" из другого
измерения. Там обитали необычные сущности, навечно за-
пертые в пределах деревни.

Но книга была не дописана, обрываясь на самом пике сю-
жета. Ходили слухи, что когда автор работал над последними
страницами, сущности из деревни добрались до него. Опуб-
ликовать произведение смогла лишь лучшая подруга автора,
которой удалось выбраться из этой ловушки.

Вернувшись домой после библиотеки, Кейлин решила
проверить новости. Едва зайдя в сеть, она вскочила от радо-
сти и начала прыгать до потолка. По ее любимой книге про-
водили экскурсию в деревне, поразительно похожей на ту,
что описывалась в "Деревне Сан". Кейлин, конечно же, не
упустила такой возможности. Она тут же позвонила своим
подругам, Салли и Имире, чтобы поделиться новостью.



 
 
 

"Привет! Ты уже видела новости?" – взволнованно спро-
сила Кейлин.

"Да, видела! Это просто невероятно! Нам срочно нужно
туда!" – ответила Салли, ее голос звучал так же восторженно.

"Согласна! Завтра же едем!" – решительно заявила Кей-
лин.

"Отлично! Собираем вещи и в путь!" – подхватила Салли.

Кейлин тут же принялась собирать вещи, не забыв при-
хватить свою любимую книгу. Собрав все необходимое, она
без сил упала на кровать и мгновенно уснула.

Утром Кейлин проснулась от настойчивого звонка бу-
дильника. Умывшись, сделав легкую зарядку, она была гото-
ва к поездке.

У вокзала ее уже ждали подруги. К ним присоединилась
группа незнакомых людей, которые также собирались отпра-
виться в путешествие.

"Оу, а тут парни ничего такие," – заметила Имира, огля-
дывая собравшихся.

"Мне вот тот нравится," – Кейлин медленно указала на
высокого парня по имени Нейлон.

"Хм, какой-то не очень, не твоего уровня," – скептически



 
 
 

протянула Имира.
"Что, прости?" – Кейлин удивленно подняла бровь.
"Ничего, ничего," – поспешно ответила Имира.
"Девочки, хватит ссориться!" – вмешалась Салли.

Все расселись вместе. Впереди их ждала долгая четырех-
часовая поездка. Веки Кейлин тяжелели. Она устало броси-
ла взгляд в окно и вскоре уснула.

Кейлин проснулась, когда автобус уже подъезжал к дерев-
не. Все вокруг выглядело словно на картинке – безумно, да-
же до ужаса похоже на описания из ее любимой книги. В ав-
тобусе воцарилось оживление. Все с нетерпением предвку-
шали исследование этого загадочного места.

"Вау, это то, о чем я даже мечтать не могла!" – восхищен-
но воскликнула Салли.

"Неплохо, как с картинки," – согласилась Имира.
"Ух ты! Мне не терпится пройтись по всем домам!" – с

энтузиазмом сказала Кейлин.

Чтобы сделать пребывание более интересным, главная во-
жатая, Рейн, решила провести жеребьевку. Так определя-
лись пары, с которыми участники проведут эти пять дней.

Салли, Имира и Кейлин



 
 
 

Эндри и Ликси
Нейлон
Лоун

"Я с девчонкой?" – удивленно спросил Лоун.
"Мы все решили. Хватит спорить, идите заселяйтесь," –

строго ответила Рейн.

После того, как все разошлись, Кейлин решила познако-
миться с Нейло

ном. Она решительно подошла к нему.

"Привет," – начала Кейлин, – "может, получше узнаем
друг друга?"

Нейлон взглянул на нее с холодным безразличием. "Я ли-
дер. Это все, что тебе нужно знать."

"А я люблю рисовать, петь, и очень люблю читать еще…"
– продолжила Кейлин, пытаясь найти общий язык.

"Замолчи," – перебил ее Нейлон. – "Мне не интересно."

Эти слова глубоко задели Кейлин. Она молча посмотрела
на него, а затем, не сказав ни слова, ушла.



 
 
 

После того, как все расселились, группа отправилась на
экскурсию. Первый день пролетел незаметно. Они гуляли,
изучали местность, смеялись и наслаждались атмосферой.

"Все, идемте на обед!" – объявила Рейн.

"Ага, ага," – отозвался кто-то из группы.

"Я чертовски голоден, наконец-то мы идем кушать!" –
воскликнул Лоун.

"Ты как всегда," – усмехнулся Нейлон.

"Эй, а где мои шоколадки?" – вдруг спохватился Лоун.

"Ешь Давай," – сказал Эндри.

"Так, ешьте, что дают. Не будете есть – будете голодными,"
– строго сказала Рейн.

"Я лучше буду голодной, чем есть это. Боже, какой ужас!"
– поморщилась Имира.

"Ладно, без проблем," – пожала плечами Рейн. – "Через
пять минут все идем к костру, будем знакомиться."



 
 
 

После сытного обеда все потихоньку начали собираться у
костра. Только Имира немного опоздала.

"Ну что, завтра нас запрут здесь, хахаха," – весело сказала
она, присоединяясь к остальным.

"Глупости, бред это все," – возразила Кейлин.

"Зачем ты тогда сюда приехала?" – спросила Имира, ее
тон стал резким.

"Какая тебе разница? Иди отсюда," – отмахнулась она.

"Да ладно," – вмешался Эндри. – "Только ради фоточек
сюда приехала."

"Это точно," – поддержал его Лоун.

Кейлин почувствовала облегчение, что за нее заступи-
лись. За это короткое время она успела немного узнать груп-
пу. Сегодня должна была состояться последняя дискотека.

"Что будешь одевать?" – спросила Салли, обращаясь к
Кейлин.



 
 
 

"Я буду…" – начала Кейлин.

"Я вот это одену, красивое," – перебила ее Имира, демон-
стрируя наряд.

Кейлин вздохнула. Имира всегда умела перетянуть вни-
мание на себя. "Я, наверное, что-то попроще," – сказала она,
глядя на свое скромное платье.

Вечерняя дискотека началась с зажигательной музыки.
Все танцевали, смеялись, забыв о дневных разногласиях.
Кейлин, хоть и была немного расстроена поведением Нейло-
на, все же старалась наслаждаться моментом. Она танцевала
с Салли, потом с Эндри, который оказался очень веселым и
легким в общении.

В какой-то момент Кейлин заметила, что Нейлон сидит
в стороне, наблюдая за всеми с отстраненным видом. Она
поймала его взгляд, но он тут же отвернулся. "Ну и ладно,"
– подумала Кейлин, – "не очень-то и хотелось."

Когда музыка стихла, Рейн объявила: "А теперь, ребята,
давайте немного поиграем! Кто хочет рассказать страшную
историю?"

Несколько человек подняли руки, но Рейн выбрала Лоуна.



 
 
 

"Давай, Лоун, удиви нас!"

Лоун начал рассказывать историю о старой заброшенной
шахте, где, по слухам, обитал призрак шахтера, погибшего
много лет назад. Его голос был низким и таинственным, и
вскоре все слушали, затаив дыхание.

"И вот, когда он повернулся, чтобы уйти," – Лоун сделал
паузу, – "он увидел его! Глаза, горящие красным в темноте,
и костлявые руки, тянущиеся к нему!"

В этот момент раздался громкий крик. Все подскочили.
Это была Имира.

"Что случилось?" – спросила Салли, пытаясь успокоить
подругу.

"Я… я что-то видела!" – задыхаясь, прошептала Имира. –
"Там, за деревьями! Что-то мелькнуло!"

Все посмотрели в сторону, куда указывала Имира, но ни-
чего не увидели, кроме темноты.

"Это просто твоя фантазия, Имира," – сказал Эндри, пы-
таясь разрядить обстановку. – "Лоун тебя напугал."



 
 
 

"Нет! Я точно что-то видела!" – настаивала Имира.

Рейн, видя, что обстановка накаляется, решила закончить
вечер. "Ладно, ребята, пора спать. Завтра нас ждет насыщен-
ный день."

Все разошлись по своим комнатам. Кейлин, Салли и Ими-
ра вернулись в свой домик. Имира все еще была напугана.

"Я же говорила, что это все бред!" – пробормотала она,
укутываясь в одеяло. – "Теперь я вообще не усну."

Кейлин попыталась ее успокоить. "Может, это просто тень
была? Или животное какое-нибудь?"

"Нет, это было что-то другое," – упрямо ответила Имира.

Салли, которая обычно была самой спокойной из них, то-
же выглядела немного встревоженной. "Знаете, я тоже по-
чувствовала что-то странное. Как будто за нами кто-то на-
блюдал."

Кейлин почувствовала, как по ее спине пробежал холо-
док. Она вспомнила свою книгу, "Деревню Сан", и истории о
сущностях, запертых в иллюзорной деревне. "Неужели…?"
– подумала она, но тут же отбросила эту мысль. "Это же про-



 
 
 

сто экскурсия, все это не по-настоящему."

Она достала свою книгу и начала перелистывать страни-
цы. "Деревня Сан… ошибка природы… сущности…"

"Что ты там читаешь?" – спросила Салли, заметив книгу.

"Мою любимую книгу," – ответила Кейлин. – "Она про де-
ревню, очень похожую на эту. И там тоже происходят стран-
ные вещи."

Имира, услышав это, тут же села. "Что? Расскажи!"

Кейлин начала пересказывать сюжет книги, описывая та-
инственну ю деревню, ее обитателей и то, как автор не смог
закончить ее.

"И ты думаешь, что это может быть связано с тем, что я
видела?" – спросила Имира, ее глаза расширились от страха.

"Не знаю," – честно ответила Кейлин. – "Но это очень
странно."

Салли, которая слушала с не меньшим интересом, сказа-
ла: "Может, нам стоит быть осторожнее? Вдруг это не просто
экскурсия?"



 
 
 

Кейлин кивнула. "Да, пожалуй. Завтра мы должны быть
внимательнее."

Они еще долго обсуждали книгу и странные события, по-
ка наконец не уснули, тревожные мысли крутились в их го-
ловах.

Кажется что то страшное настигло их…

Глава 3
Тихий ужас

Ребята, решившие взглянуть в окно, застыли в ужасе. За
стеклом стояли настоящие монстры из книги! В панике они
бросились звонить вожатой Рейн. Рейн, не колеблясь, вышла
на улицу, чтобы разобраться с незваными гостями. Но сто-
ило ей переступить порог, как монстры с чудовищной ско-
ростью разорвали её на части. Зрелище было адским. Дети
остались одни, без взрослых, в проклятой деревне.

На следующее утро монстры исчезли. Куда? Этого никто
не знал, но следы вели в сторону леса.

Собравшись у костра, ребята решили обсудить общую
смертельную опасность.
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